
—  '     W łoszczow a ,  Mai (m a j )y 9 1 5 .

A M T S B L A T T A  d z i e n n i k  u r z ę d o w y
d es  k. und k. Kreis K om m andos  

in W ło szczo w a .

nhalt: Kundniachung. — 1. Getreide- u. Mehlausfuhr. — 2 Pas- 
sierscheine — 3. Erlaubnisscheine.— 4. Fruhjahrsanbau.— 5. Steuer- 
zahlung. — 6. Dienstabzeichen. — 7. Instruktion fur die Markt- 
kommission, — 8. Totenbeschau. — 9. Bestellung von Viehbe- 
schauern. — 10. Bissverletzungen durch Kreuzottern. — 11. Yer- 
zeichnis der Ortschaften, in welchen die Schulen eróffnet sind.— 
!-• Schulbeginn. — 13. Blattern Schutzimpfung. — 14. Belegung 
von Stuten im Zivilbesitze.— 15. Kundniachung. — 16. Todesurteil.

K UNDM ACHUNG .
Seine k. u. k. Apostolische M ajestat haben dem 

loster Jasna-G óra in Czenstochau zur Fortfiihrung 
der Seelsorge und zur Erhaltung der W allfahrtskirche 
euie Unterstiitzung von fiinfundzwanzigtausend Kro- 
uen allergnadigst zu spenden geruht.

Dieser Betrag wurde der Leitung des Klosters 
durch einen kaiserlichen A bgesandten in feierlicher j  

fo rm  iiberreicht.
Durch diesen Akt der Allerhóchsten Fiirsorge 

fiir das beriihm te Paulanerkloster gelangt die W ert- 
schatzung zutn Ausdrucke, die der Allerhóchste Kriegs- 
herr dem segensreichen W irken und der kulturellen 
Mission der rómisch-katolischen Klostergeistlichkeit 
iiberhaupt, sowie insbesondere in den vom Elende 
des Krieges heim gesuchten Landstrichen entgegen- 
bringt.

ces .  i król. Komendy o b w odow ej  
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Treść: Obwieszczenie. — 1. Wywóz zboża i mąki. — 2. Prze
pustki. 3. Zezwolenia. — 4. W iosenne uprawy pól. — 5. Pła
cenie podatków. 6. Odznaki służbowe.*^— 7. Instrukcya dla 
Komisyi targowej. -  8. Oględziny zwłok.' -  9. Ustanowienie 
oglądaczy bydła. — 10. Pokąsania przez węże jadowite. — 11. Wy
kaz miejscowości, w których otwarto szkoły. 12. Rozpoczęcie 
nauki szkolnej. — 13. Ochronne szczepienie ospy. — 14. Stanowienie 
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O BW IE SZ C Z E N IE .
Jego C esarsko-K rólew ska'A postolska Mość ra 

czył najłaskawiej udzielić klasztorowi na Jasnej Gó
rze w Częstochowie wsparcia w kwocie dwadzieścia 
pięć tysięcy koron w celu ułatw ienia mu dalszej pracy 
duszpasterskiej, oraz celem utrzym ania miejsca od
pustowego.

Powyższa suma wręczoną została uroczyście 
Przeorowi klasztoru przez umyślnego posłańca Ce
sarza.

Ten akt Najdostojniejszej Troski o sławny^kla- 
sztor 0 0 . Paulinów' dobitnie stwierdza, jak Najwyż
szy Wódz wysoko ceni owocne działanie i kulturalną 
inisyę rzym sko-katolickiego duchowieństwa klasztor
nego w ogólności, a w szczególności w częściach 
kraju  okropną wojną nawiedzonych.

1.

Getreide- u. Mehl-Ausfuhr.
Die Bevolkerung des Kreises wird aufm erksam  

gemacht, dass das Verbot auf Ausfuhr von Mehl 
und Getreide nu r das Wohl der Bevolkerung und 
die Verhinderung einer Hungersnot zum Zwecke hat.

Die unerlaubte Ausfuhr ist nicht nur Ungehor- 
s a m gegen die erlassenen Befehle sondern auch ein 
• ePj)i’ecłien an den eigenen Landsleuten, welches 
ui Hinkunft mit den schwersten Geldstrafen belegt 
werden wird.

2 .

Passierscheine.
Das k. k. Stationskomm ando in Szczekociny 

wurde erm achtigt, fur die Bewohner der Gemeinden 
Uelow, Rokitno, Irządze, Szczekociny, Słupia und 
Moskarzów Passierscheine zum V erkehr innerhalb 
des Kreises Włoszczowa auszugeben.

1.

Wywóz zboża i mąki.
Zwraca się uwagę ludności Okręgu, iż zakaz 

wywozu mąki i zboża wydany został jedynie dla jej 
dobra i w celu odwrócenia głodu.

Niedozwolone wywożenie stanowi nie tylko nie
posłuszeństwo wobec wydanych rozkazów, ale tak 
że zbrodnię wobec własnych współziomków, k tóra 
w przyszłości ściganą będzie jak  najcięższemi grzy
wnami pieniężnemi.

2 .

Przepustki.
C. k. Komenda miejscowa w Szczekocinach 

upoważnioną została do wydawania przepustek dla 
ruchu w Okręgu Włoszczowskim dla mieszkańców 
g m in : Lelów, Rokitno, Irządze, Szczekociny, Słupia 
i Moskarzów.

t
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Erlaubnis-Scheine.
Fiir die W anderung aus dem Heim atsorte nach 

W łoszczowa oder Szczekociny zur Einholung eines 
Passierscheines, ist beim nachsten osterreichischen 
G endarm erie-Posten ein kostenloser Erlaubnisschein 
anzusprechen.

4 .

Friihjahrs-Anbau.
Es wird allgemein verlautbart, dass die von 

der osterreichisch - ungarischen Militar - Verwaltung 
eingeleitete Aktion zur Beschaffung an Saatgut, sich 
durch Unnachgiebigkeit der am erikanischen Vermit- 
tle r zerschlagen hat.

Wo anderes Saatgut fehlt, sind Kartoffel an- 
zubauen.

5 .

Steuerzahi'ung.
Die Bevolkerung wird erm ahnt, beim Bezahlen 

der S teuern keine Schwierigkeiten zu machen mit 
dem Bedeuten, dass die Bezahlung der Priester, der 
Gemeinde-Angestellten, sowie der Lehrer, dann die 
Einrichtung von Spitalern und neuen Schulen, die 
Gewiihrung von U nterstiitzungen an Arme, sowie 
die Schaffung sonstiger W ohlfahrts-Institutionen erst 
erfolgen kann, bis innerhalb des Kreises die hiezu 
notigen Geldmittel aufgebracht sind.

6 .

Dienst-Abzeichen.
An die Gem eindevorsteher, Schultheisse und 

W aldheger gelangen durch die Gendarmerie runde 
Schilder mit dem kaiserlichen W appen zur Ausgabe, 
welche von diesen Personen als Dienstabzeichen bei 
jeder dienstlichen Funktion auf der rechten Brust- 
seite am obersten Kleidungsstiick zu tragen sind.

7.

Instruktion f i ir  die Marktkommission.
In den Gemeinden Włoszczowa, Szczekociny 

und Lelów wird je eine M arktkommission, bestehend 
aus einem Gendarmen als Kommissar und einem 
routinierten, in jeder Hinsicht verlasslichen Kauf- 
m ann aufgestellt werden. Letzterer ist durch den 
M arktkomm issar an Ort und Stelle selbst zu wahlen.

An den M arkttagen der Gemeinde Lelów nimmt 
der Kommissar von Szczekociny, an jenem  von 
Szczekociny der von Lelów gleichfalls teil.

Die Obliegenheiten des M arktkomm issars s in d :
•1) Auf die genaue Einhaltung der M arktordnung 

zu sehen und den V erkehr auf dem M arkte mit aller 
Strenge zu iiberwachen. Ein Vorverkauf, d. i. der 
Ankauf von W aren bei den Ortseingiingen durch die 
Handler darf nicht geduldet werden, und diirfen die 
W aren nur auf dem hiezu bistimmten Standplatzen 
zum Verkaufe gelangen. Fiir die Beniitzung eines 
Standplatzes ist eine Gebiihr von 10 Heller an die 
Gemeinde zu entrichten und muss sich der Verkau-

Zezwolenia.
Bezpłatnego zezwolenia na udanie się po prze

pustkę z miejsca zam ieszkania do Włoszczowej lub 
Szczekocin, należy zażądać w najbliższym austryackim  
Posterunku Żandarm eryi.

4 .

Wiosenne uprawy pól.
Podaje się do publicznej wiadomości, że akcya 

zapoczątkowana przez austryacko-węgierski Zarząd 
W ojskowy, a m ająca na celu zaopatrzenie w zasie
wy, udarem nioną została w skutek uporu am erykań
skich pośredników.

Gdzie brak jest innych zasiewów, tam należy 
sadzić ziemniaki.

5 .

Płacenie podatków.
Upomina się ludność Okręgu, ażeby nie robiła 

żadnych trudności przy płaceniu podatków, przyczem 
zauważa się, że tak  w ypłata pensyi księżom, urzę
dnikom gminnym  i nauczycielom, dalej urządzenie 
szpitali oraz nowych szkół, udzielanie wsparć bie
dnym, jak  i stworzenie innych dobroczynnych insty- 

! tucyi, może nastąpić dopiero wówczas, kiedy zebrane 
będą w obrębie Okręgu potrzebne ku tem u środki 

j pieniężne.

6 .

Odznaki służbowe.
Naczelnicy gmin, sołtysowie i leśni otrzym ają 

od żandarm eryi okrągłe odznaki z cesarskim  orłem, 
które nosić mają podczas każdej czynności służbowej, 
jako odznaki służbowe, na wierzchniem okryciu, po 
prawej stronie piersi.

7.

Instrukcya dla Komisyi targowej.
W gm inach : Włoszczowa, Szczekociny i Lelów 

utworzone zostaną Komisye targowe, k tóre składać 
się będą ze Żandarm a, jako Komisarza i rutynow a
nego, pod każdym względem pewnego, kupca. Tego 
ostatniego wybierze na miejscu sam Komisarz ta r
gowy.

Komisarz targowy ze Szczekocin bierze udział 
w targach w Lelowie, a taksam o Komisarz targowy 
z Lelowa w targach w Szczekocinach.

Obowiązki Komisarza targowego:
1) Ma on baczyć, ażeby dokładnie przestrze

gano przepisów targowych i z całą surowością czu
wać nad obrotem  na placu targowym. Nie należy 
dozwolić, ażeby handlarze wykupy wali tow ary u wejść 
do m iejscow ości; towary można sprzedawać jedynie 
na wyznaczonych stanowiskach. Tytułem  placowego 
należy zapłacić do Gminy opłatę w kwocie 10 hale
rzy, z uiszczenia której musi się przekupień na ka
żde żądanie wykazać wobec Organu targowego.
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fer uber die erlegte Gebiihr jederzeit den Marktor- 
ganen gegeniiber ausweisen kónnen.

Diese Standpliitze mttssen nacli der Gattung 
<ier zu verkaufenden Artikel aufgestellt werden.

Gegenstand des Verkaufes bilden Lebensinittel, 
Stechvieh, Gefliigel, Artikel des taglichen Gebrau- 
ches, landwirtschaftliche Produkte und Maschinen.

Fur den V erkauf von Grossvieh muss ein (Platz) 
Verkaufsplatz ausserhalb des Ortes zugewiesen 
werden.

Ein Verstoss gegen die M arktordnung wird mit 
Geldstrafe bis zu 100 Kronen, bzw. A rreststrafe bis 
zu 3 Tagen bestraft werden.

2) Mit alter Strenge ist auf die Einhaltung des 
Kurswertes zu sehen und hintanzuhalten, dass durch 
die Verkaufer, durch U eberschreitung der vom A. E. K. 
festgesetzten H iichstpreise, eine Ausbeutung der 
Kaufer herbeigefiihrt werde. Auf die einwandfreie 
Qualitat der zum Verkaufe gelangenden Artikel ist 
gleichfalls ein besonderes A ugenm erk zu legen.

3) Die M arktkommission hat sich gelegentlich 
3es M arktes einen Ueberblick iiber Angebot und 
Nachfrage, sowie iiber Preisschw ankungen zu ver- 
schaffen und dariiber, sowie iiber die Menge der zur 
\  erfiigung stehenden Vorriite dem Kreiskommando 
zu berichten.

Auf Grund der von der M arktkommission ge- 
wonnenen Erfahrungen, wird seinerzeit eine erschop- 
fende M arktordnung herausgegeben werden.

8 .

T o te n b e sch a u .
Behufs Einfuhrung einer Totenbeschauevidenz 

ordne ich folgendes a n :
Der G em eindevorsteher hat sofort fiir seine Ge- 

uieinde einen Totenbeschauer zu bestellen. In Ort- 
schaften in welche'n ein Arzt ansassig ist, ist der- 
selbe zum Totenbeschauer zu bestinunen.

Bemerkt wird, dass zum Totenbeschauer nur 
sittliche und unbescholtene Personen gewahlt werden 
diirfen.

Vor- und Zuname, G eburtsjahr und W ohnort des 
lo tenbeschauers ist dem k. u. k. Kreiskommando 
anzuzeigen.

Der Totenbeschauer hat jede Leiche zu besich- 
hgen und festzustellen, ob der Tod natiirlich (krank- 
heitshalber) oder unnatiirlich (Unfalle) eingetreten ist.

Vor der Totenbeschau ist es nicht gestattet die 
Eeiche zu beerdingen. Auf dem Sterbezettel hat der 
Beschauer anzufiihren :

1) Den Vor- und Zunamen des V ersto rbenen ;
2) Tag, Monat und G eburtsjahr;
3) Tag und Stunde des Todes;
4) Die Ursache des Todes;
5) Ob der V erstorbene in arztlicher Behand- 

lung w ar;
6) Den B eerd igungstag ;
7) Anmerkung.
Der Sterbezettel ist mit Unterschrift des Be- 

schauers zu versehen.
Der S terbezettel ist sodann durch ein Familien- 

mitglied oder einen Hausgenossen dem zustandigen 
Pfarram te bezw. dem israelitischen Kultusvorsteher 
zu iiberreichen, worauf erst das Leichenbegrabniss, 
stattfinden darf.

Stanowiska przekupniów muszą być wyznaczo
ne wedle gatunku towarów na sprzedaż przezna
czonych.

Sprzedawane być mogą: środki żywności, bydło 
rzeźne, drób, artykuły  codziennego użytku, produkta 
gospodarcze i maszyny.

Do sprzedaży bydła dużego musi być wyzna
czony plac poza miejscowością.

Uchybienie przepisom targowym  karanem  bę
dzie grzyw ną pieniężną do 100 Koron, względnie 
karą  aresztu do 3 dni.

2) Z całą surowością należy dbać, ażeby war- . 
tość kursow a została dotrzym aną, oraz nie dopusz
czać, ażeby przekupnie wyzyskiwali kupujących przez 
podnoszenie cen m aksym alnych, ustanow ionych przez 
Komendę Etapową Armii. Również należy zwracać 
szczególniejszą uwagę, ażeby jakość artykułów  na 
sprzedaż ofiarowanych była bez zarzutu.

3) Komisya targow a ma przy sposobności targu 
wyrobić sobie pogląd co do podaży i popytu, oraz 
co do różnicy cen i przedkładać spraw ozdania Ko
mendzie Okręgowej tak  o tem, jak  i o ilości zapa
sów, będących do dyspozycyi.

Na podstawie spostrzeżeń, poczynionych przez 
Komisye targowe, wydane zostaną we właściwym 
czasie wyczerpujące przepisy targowe.

8 .

Oględziny zwłok .
Celem zaprowadzenia dokładnej ewidencyi o przy- 

[ padkach śmierci zarządzam :
Naczelnik gminy ma bezzwłocznie ustanowić dla 

każdej gminy oglądacza ciał zmarłych.
W miejscowościach, gdzie jest lekarz, oglądaczem 

ciał zm arłych ma być bezwarunkowo w ybrany lekarz.
Zauważa się przytem, że oglądaczem zwłok 

może być tylko człowiek obyczajny i prawy.
O wyborze oglądacza należy bezzwłocznie uwia- 

| domić c. i k. Komendę obwodową podając imię 
| i nazwisko jego, rok urodzenia i miejsce zamiesz- 
! kania. Obowiązkiem oglądacza ciał zm arłych będzie 
j  oglądać każde ciało zmarłego czy to z przyczyny 

naturalnej (n. p. choroby) czy to z przyczyn przy
padkowych.

Bez oględzin oglądacza nie wolno bezw arun
kowo pogrzebać ciała zmarłego. Na kartce oględzin 
pośmiertnych oglądacz ciał zmarłych ma podać:

1) Imię i nazwisko zmarłego;
2) Rok i dzień urodzenia;
3) Dzień i godzinę śmierci;
4) Oznaczyć przyczynę zejścia śm iertelnego;
5) Czy zm arły był leczony i przez jakiego le- 

! karza;
6) Oznaczyć dzień pogrzebu;
7) Uwaga.

Kartkę oględzin pośmiertnych ma odnieść czło- 
j  nek rodziny zmarłego do odnośnego urzędu para- 
j  fialnego (przełożonego gminy wyznaniowej) a dopiero 
j  wtedy może nastąpić pogrzebanie zwłok, zaś odpisy 

każdej kartki pośmiertnej należy przedkładać co ty- 
S godnia (w poniedziałek) c. i k. Komendzie obwodowej.



Die Abschriften der Sterbezettel sind vom Ge- ! 
m eindevorsteher jeden Montag dem k. u. k. Kreis- 
koramando vorzulegen.

Die Nichtbefolgung der vorstehenden Anordnung 
wird mit Geldstrafen von 100 Kronen oder Arrest- 
strafen von 5 Tagen bestraft.

Dieser Erlass ist vom G em eindevorsteher in 
ortsi'iblicher W eise zu verlautbaren.

9 .

Bestellung von Viehbeschauern.
Im offentlichen Interesse der Landwirtschaft 

sehe ich rnich veranlasst folgendes anzuordnen:
In der„Gemeinde wo kein Tierarzt ansassig ist, 

hat der G em eindevorsteher eine schreib- und lese- 
kundige, sowie in jeder Beziehung verlassliche Per
son als Vieh- und Fleischbeschauer sofort zu be- 
stellen, welche die veterinarpolizeiliche’Aufsicht in 
der Gemeinde zu versehen hat.

D er mit dieser Aufsicht betrau te  Viehbesehauer 
hat jeden E rkrankungs- und Um stehungsfall von Tie- 
ren  zu beschauen und fiir den Fall des Seuchen- 
verdachtes dem G em eindevorsteher zur Kenntnis zu 
bringen.

Der Letztere wird beauftragt un ter Schilderung 
der Krankheitssym ptom e, dem k .u .k . Kreiskommando 
unverztiglich die Anzeige zu erstatten.

Dem Erlasse ist binnen 5. Tagen zu entspre- 
chen u n d 'd e r  Name des bestellten Viehbeschauers 
h. a. anzuzeigen.

10.

Bissverletzungen durch Kreuzottern.
In der letzten Zeit sind im Kreise Włoszczowa 

m ehrere B issverletzungen durch K reuzottern vor- 
gekommen.

Die Erscheinungen dieser Bissverletzungen sind 
fo lgende:

Homoragisches Odemmit Lymphgefassentziin- 
dung, Erbrechen, Atem beklem m ung, Verfall, todli- 
cher Ausgang.

Zwecks Verhiitung der erw ahnten Bissver
letzungen wird die Yertilgung der Kreuzottern mit 
dem Beifiigen angeordnet, dass jede Bissverletzung 
sofort dem k. u. k. Kreiskommando anzuzeigen ist.

D ieser Erlass ist sofort in ortsiiblicher Weise 
zu verlautbaren.

11.

Verzeichnis
der Ortschaften, in welchen die Schulen eroffnet sind:

1. Nakło 9. Czarnca
2. Irządze 10. Secemin
3. Dzierzgów 11. Rokitno
4. Zarzecze 12. W łoszczowa 1
5. Goleniowy 13. W łoszczowa II
6. Dąbrówka 14. Sprowa
7. Chlewice 15. W ęgrzynów
8. Brzostków 16. Nowa Wieś

Niewykonanie powyższego rozporządzenia ka
rane będzie grzyw ną od 100 K lub karą  aresztu od 
5 dni.

Powyższe rozporządzenie poda Pan Naczelnik 
gminy w sposób właściwy do publicznej wiadomości.

9 .

Ustanowienie oglądaczy bydła.
W celu zaprowadzenia nadzoru, policyjno-wete- 

rynaryjnego zarządzam co następuje:
Naczelnik gminy ma wybrać natychm iast oglą- 

S dacza zwierząt i mięsa.
Oglądaczem m a być człowiek nieposzlakowa

nego charakteru  i umiejący czytać i pisać, który ma 
wykonywać nadzór weterynaryjno-policyjny w danej 
gminie.

Obowiązkiem tegoż jest oglądać każde zasła- 
błe lub padłe zwierzę i wypadki podejrzane z po
wodu zaraźliwych chorób donieść bezzwłocznie Na
czelnikowi gminy.

Naczelnik gminy zaś ma donieść najkrótszą 
drogą (przez posłańca) c. i k. Komendzie Obwodowej, 
podając równocześnie dokładne objawy chorobowe 
jakoteż imię i nazwisko i miejsce zamieszkania w ła
ściciela zwierzęcia.

Naczelnik gminy poda to rozporządzenie do 
ogólnej wiadomości w sposób praktykow any i uwia
domi c. i k. Obwodową Komendę w ciągu 5 dni, po- 

j  dając równocześnie imię, nazwisko i miejsce zamie
szkania wybranego oglądacza zwierząt.

10.

Pokąsania przez węże jadowite.
W ostatnim  czasie wydarzyło się kilka przy

padków pokąsania przez węże jadowite.
Objawy tego ukąszenia są następu jące : 
Obrzmienie krwawe z zapaleniem naczyń lim- 

fatycznych, wymioty, utrudnienie w oddechaniu, za
pad a następnie zejście śmiertelne.

Celem uchronienia ludności przed ukąszeniem  
zarządzam  wybijanie (tępienie) wężów jadowitych 
z tem, że o każdem ukąszeniu uwiadomić natych
m iast należy c. i k. Komendę Obwodową.

Rozporządzenie niniejsze należy natychm iast 
ogłosić według miejscowego zwyczaju.

11 .

W y k a z
miejscowości, w których otw arto  szkoły:

1. Nakło 9. Czarnca
2. Irządze 10. Secemin
3.* Dzierzgów 11. Rokitno
4. Zarzecze 12. W łoszczowa I
5. Goleniowy 13. Włoszczowa II
6. Dąbrówka 14. Sprowa
7. Chlewice 15. W ęgrzynów
8. Brzostków 16. Nowa Wieś



5

17. Raszków
18. Różnica
19. Obiechów I.
20. Wywło

21. Lelów
22. Biała Wielka
23. Sokolniki
24. Chrząstów.

12 .

Schulbeginn.
, _ Gem eindevorsteher und Schultheisse werden 

^en s° f°r tigen Beginn des Schulunter- 
r.i.entes S°rge zu tragen. Fiir die strikte Befolgung 

leser Anordnung sind diese Organe persónlich ver-
antwortlich.
00 K--^aS ^js^ er’Se Gesetz bestimmte, dass hóehstens 

Kinder in eine Schule aufgenommen werden diir- 
e,K demzufolge konnte bisher nur eine kleine An- 

zanl von Kindern der W ohltat des U unterrichtes teil- 
hattig werden.
■ U iz-aS ^ re*skom mando ordnet nunm ehr an, dass 
S h , ^er hie einer Ortschaft in weleher eine 

cnule vorhanden ist, wohnen, diese Schule vom 
vnllendeten sechsten bis inclusive zum vollendeten 
zwólften Lebensjahre besuchen miissen.

Gemeinden und Ortschaften haben jedoch fiir 
die Łrhaltung der Erzieher ihrer Kinder, das ist der 
” olksschullehrer, zu sorgen.

Die Gemeinden und Ortschaften sind verpflichtet, 
die bisherigen Beitrage weiter zu zahlen und ferner 
Jin Sinne der Bestimmungen des § 8. des Verordnungs- 
hlattes der k. u. k. M ilitarverwaltung in Polen, vom 
11- Miirz 1915 von den Eltern der Schulkinder das 
Schulgeld monatlich in Vorhinein abzuverlangen.

Dieses Schulgeld ist so zu bemessen, das der 
G esam m tertrag der von den Gemeinden in bisheriger 
Hohe 'gezah lten  Beitrage, mit der einzuhebenden 
Schulumlage die Hohe des jahrlichen Lehrergehaltes
erreicht.

Die individuelle Bem essung der Schulbeitrage 
haben die Gem eindevorsteher un ter Beziehung der 
Schultheisse und der Geistlichkeit die hiezu einzu- 
laden ist, vorzunehm en. Es wird jedoch ausdriicklich 
bemerkt, dass alle im Schulalter befindlichen Kinder 
die Schule besuchen miissen und dass im Nichtbe- 
folgungsfalle den Schuldtragenden eine Strafe bis 
50 Kronen auferlegt w erden wird.

Die Befreiung der mittellosen Eltern von der 
Zahlung des Schulgeldes ist g e s ta tte t; in derartigen 
Fallen ist der daraus erw achsende Ausfall auf die 
verm ogenden Eltern entsprechend aufzuteilen.

Auch ganz arm e Kinder sollen am Unterrichte 
teilnehmen ; es wird daher in kurzer Zeit jeder Schule 
eine Anzahl Schulbiicher zukommen, die unter die 
Kinder unentgeltlich zu vertelilen sind.

Da der U nterricht ohne Religionslehre keinen 
W ert haben wiirde, w erden die G em eindevorsteher 
und Schultheisse beauftragt, sich mit dem betreffenden 
Herrn P farrer ins E invernehm en zu setzen und ihm 
einen entsprechenden Betrag zu s ich ern , der ihm 
hie Kosten der Fahrgelegenheit in die Schulen seines 
Pfarrsprengels ersetzt. Das Einsammeln des Schul
geldes haben die G em eindevorsteher resp. Schult
heisse zu besorgen und hieriiber Vorm erkbiicher zu 
fiihren. Die Einzahlung des Schulgeldes ist den be
treffenden Eltern zu besfatigen. Der ganze eingesam- 
m elte Schulbeitrag ist spatestens bis 25. jedes Mo- 
nates an das k. u. k. Kreiskommando abzufiihren.

17. Raszków
18. Różnica
19. Obiechów 1.
20. Wywło

21. Lelów
22. Biała W ielka
23. Sokolniki
24. Chrząstów.

12 .

R o z p o c z ę c ie  nauki s zko ln ej .
C. i k. Komenda Obwodu poleca i nakazuje 

wszystkim wójtom i sołtysom by bezwłocznie za
rządzili rozpoczęcie nauki szkolnej a to pod osobi
stą odpowiedzialnością.

Ponieważ dotychczasowa ustaw a dozwalała przy
jąć do szkoły tylko 60 dzieci, w następstw ie czego 
tylko m ała ilość dziatwy mogła korzystać z dobro
dziejstwa nauki, zarządza c. i k. Komenda Obwodu, 
by do szkoły uczęszczały wszystkie dzieci zamie
szkałe w tej miejscowości, gdzie się szkoła znajduje, 
a to od ukończonego szóstego do ukończonego dwu
nastego roku życia.

Gminy i osady powinny jednak postarać się 
o zapewnienie m ateryalnego bytu tym, którzy nad 
dziatwą pracować będą t. j. nauczycielom szkół lu
dowych.

Ponieważ każda miejscowość, w której się szkoła 
znajduje, opłacała na potrzeby szkoły pewną kwotę, 
należy na podstawie § 8 Dziennika rozporządzeń 
c. i k. Zarządu wojskowego w Polsce Część II z dnia 
11 marca 1915 od rodziców dziatwy obowiązanej do 
uczęszczania do szkoły pobierać miesięczne opłaty 
z góry.

Opłaty te m ają być tak  rozłożone na każde 
dziecko, by razem  z dotacyą, jaką odnośna osada 
dotychczas płaciła na szkołę, wynosiła roczną do
tychczasową płacę nauczyciela.

Celem ustalenia wysokości opłat od każdego 
dziecka w tej osadzie, gdzie się szkoła znajduje, zwoła 
wójt sołtysów i zaprosi odnośnych Księży Probosz
czów i wspólnie opłaty rozłoży.

C. i k. Komenda Obwodu zaznacza jednak po
nownie z całym naciskiem, że wszystkie dzieci w wy
żej oznaczonym wieku muszą uczęszczać do szkoły,
a to pod rygorem  kary  do 50 K.

Zarazem godzi się c. i k. Komenda, ażeby dzia
twa rodziców ubogich była zwolnioną od opłaty
szkolnej, natom iast zezwala na nałożenie wyższych 
opłat na rodziców dziatwy zamożniejszej.

C. i k. Komenda chcąc dać możność korzysta
nia z nauki i najbiedniejszym  dzieciom, zawiadamia, 
że te w krótkim  czasie otrzym ają za darmo książki 
szkolne.

Ponieważ sama nauka bez nauki religii nie 
m iałaby wartości, przeto c. i k. Komenda Obwodu 
poleca wójtom i sołtysom, by porozumieli się z Dusz
pasterzam i i zapewnili pewną kwotę miesięczną na 
opłacanie podwód, którem i Księża Proboszczowie 
przyjeżdżać będą do szkół położonych w Ich para
fiach celem udzielania dziatwie nauki religii (kate
chizmu). W ysokość kwoty powinna być taka, aby 
umożliwiła Duchowieństwu jak  najczęstsze udzielanie 
religii.

Zbieraniem opłat szkolnych zajmą się wójtowie 
względnie sołtysi i prowadzić będą w tym celu do
kładne księgi. Każdy ojciec względnie m atka ma 
otrzym ać poświadczenie na uiszczoną kwotę.

Całą zebraną kwotę złoży wójt gminy, w której
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In denjen igen  O rtschaften  die wohl e inen  L ehrer 
besitzen, in denen  ab e r das Schulgebiiude (lurch die 
T ruppen  o k kup iert oder durch  K riegserre ign isse  un- 
b rau ch b ar gew orden i s t , haben  die G em eindevor- 
s teh er ein gee ignetes Lokal fiir Schulzw ecke zu mie- 
ten  und es en tsp rechend  einzurich ten .

V or B eginn des U nterrich tes h ab en  die G em einde- 
v o rs teh e r und S chultheisse fiir die griindliche Reini- 
gung  des S chulgebaudes Sorge zu tra g e n ; das Ge- 
baude ist von A ussen  wie auch im Inn ern  m it heissem  
K alk zu tiinehen, die F en ste r und die F ussboden  
ófters mit he isse r L auge zu rein igen. A borte m iissen 
sich in gu tem  Z ustande befinden u nd  s te ts  re in  ge- 
h a lten  w erden.

Die D urchfiihrung dieses Befehles ist binnen 
14. T agen dem  k. u. k. K reiskom m ando zu m elden.

13.

Blattern-Schutzimpfung.
Um die V erb re itu n g  der B la tte rn  in der Bevol- 

k eru n g  h in tan zu h a lten , o rdne ich in der S tad t W ło
szczowa die Zw angsnotim pfung gegen  B lattern  an.

Zu diesem  Zwecke sind die E inw ohner w elche 
niem als geim pft, oder diese, welche zum  letztem nale 
vor 5 Jah ren  geim pft w aren  v e r p f lichtet, jeden Diens- 
tag und Freitag um  2 1 /.2 U hr nachm ittags im Gemein- 
deam te in  W łoszczow a zu erscheinen , wo die un- 
en tgeltliche N otim pfung durch  den hiesigen k. u. k. 
A m tsarz t durchgefiih rt w erden  w ird.

Die zur Im pfung erscheinenden  P ersonen  miis- 
sen  re in  gew aschen, gekam m t un d  re in  gekleidet 
sein. Jed e r H auseigen tiim er ist verp flich tet dariibe r 
zu w achen, dass alle E inw ohner seines H auses sich 
zur N otim pfung m elden und  m ache ich ihn (den 
H auseigentiim er) hiefiir veran tw ortlich . Im  F alle  des 
N ich terscheinens zur erw ah n ten  Notim pfung, w ird 
die zw angsw eise V orfiihrung durch  die G endarm erie 
und  die G eldstrafe angeordnet w erden .

14.

Belegung von Stuten im Zivilbesitze.
B eabsich tig t ein P ferdeziich ter eine in seinem  

B esitze befindliche S tu te  durch  einen k. k. S taals- 
hen g st belegen  zu lassen , so m uss e r vorerst, falls 
kein  M ilitar- oder S ta a ts tie ra rz t in seinem  W ohn- 
sitze anw esend  ist, vom  nachsten  G endarineriepo- 
sten  die B esta tigung  v o r le g e n , dass der Stall in 
w elchein sich seine S tu te  befindet, seuchenfrei ist.

Sodann ist die S tu te  u n te r  B eibringung der 
oberw ah n ten  B estatigung, einem  M ilitar- oder S taats- 
tie ra rz te  zum  Zw ecke der U ntersuchung  ih res Ge- 
sundheitszustandes vorzufiihren.

Die g enann ten  T ierarz te  sind verpflichtet, die 
U ntersuchung  d er S tu te  unen tgeltlich  vorzunehm en 
und  im Falle die S tu te  gesund  befuuden w urde, dem

się szkoły znajdują , 25 każdego m iesiąca do rąk  
c. i k. K om endy Obwodu.

Rów nież poleca c. i k. K om enda Obwodu, ażeby 
w tych  m iejscow ościach, gdzie znajduje się nauczy
ciel, a b u d y n ek  szkolny został w sku tek  operacyi w o
jennych  zniszczony, s ta ra ł się zarząd gm iny  bezw a
runkow o uzyskać odpow iedni lokal w drodze najm u, 
należycie go u rządził i zarządził rozpoczęcie nauki 
szkolnej.

Przed rozpoczęciem  n au k i zarządzą w ójtow ie 
i so łtysi odczyszczenie budy n k u  szkolnego. W tym  
celu każą budynek  szkolny zew nątrz  i w ew nątrz 
s ta ran n ie  obielić gorącem  w apnem , okna pom yć a pod
łogi i w szystk ie sp rzęty  w ym yć k ilkak ro tn ie  g o rą 
cym  ługiem .

W ychodki m uszą się znajdow ać w dobrym  s ta 
nie i być czyste a podw órza szkolne s ta ran n ie  u trzy 
m ane.

Za ścisłe w ykonan ie  niniejszego rozporządzenia 
czyni c. i k. K om enda w ójtów  i so łtysów  osobiście 
odpow iedziałnym i i zagraża, że za najm niejsze n ie
w ykonan ie tego re sk ry p tu  zo stan ą  surow o ukaran i.

Do dni 14 przedłożą wójtow ie w yczerpujące 
spraw ozdanie.

13.

Ochronne szczepienie ospy.
Celem zapobieżenia rozszerzaniu  się ospy p ra 

wdziwej w śród ludności, zarządzam  w m ieście W ło
szczowa przym usow e szczepienie ospy z konieczno
ści. W tym  celu obow iązani są  m ieszkańcy, k tó rzy  
w ogólnośęi nie byli jeszcze szczepieni, lub  ci, k tó 
rzy  o sta tn i raz byli szczepieni przed 5 laty , zgłaszać 
się do szczepienia każdego wtorku i piątku o godzi
nie i 1 I-i po południu  w tu tejszym  urzędzie gm innym , 
gdzie bezp ła tne  szczepienie z konieczności p rzepro
w adzać będzie c. i k. lekarz urzędow y.

O bow iązani do szczepienia m ają być czysto 
um yci, uczesani i czysto ub ran i.

K ażdy w łaściciel dom u osobiście m a czuwać, 
aby w szyscy m ieszkańcy jego dom u staw ili się do 
szczepienia i za to czynię go (w łaściciela dom u) od
pow iedzialnym .

W  razie  n iestaw ien ia się do szczepienia nastąp i 
przym usow e dostaw ienie przez Ż and arm ery ę  i u k a 
ran ie grzyw ną pieniężną.

14.

Stanowienie klaczy prywatnych.
Hodowca koni, chcący sw ą klacz odstanow ić 

przez c. k. rządow ego ogiera, musi przedew szystk iem , 
jeżeli w m iejscu jego zam ieszkania niem a w ojsko
wego lub rządow ego lekarza  w e te ry n ary i, p rzed ło 
żyć od najbliższego P o ste ru n k u  Ż andarm ery i po
św iadczenie, że w stajn i, w k tórej jego  klacz p rze
byw a, n iem a zarazy.

N astępnie należy  przystaw ić klacz do w ojsko
wego lub rządow ego lekarza  w ete rynary i w celu 
zbadan ia  jej s tan u  zdrow ia.

L ekarze w e te ry n ary i są  obow iązani p rzep row a
dzić badan ie klaczy bezp ła tn ie  i w razie  dodatn iego  

| w yniku  b ad an ia  w ydać w łaścicielow i św iadectw o, 
k tó re  m a za w ie ra ć :



Stutenbesitzer ein Zeugnis einzuhandigen, welches zu 
enthalten ha t:

1) Voi1- und Zuname sowie W ohnort des Stu- 
tenbesitzers,

2) die Identitatsbeschreibung (Nationale) der 
Stute,

3) die Bestatigung dereń Gesundheit.
Dieses Zeugnis hat 8 Tage Giiltigkeit.
W urde dem Stutenbesitzer dieses Zeugnis aus-

gefolgt, so ist er berechtigt, seine Stute in eine 
Hengstenstation zu bringen und un ter Uebergabe 
des Zeugnises an den Stationsleiter, von demselben 
die Belegung seiner Stute durch einen Hengst des- 
sen W ahl dem Stutenbesitzer zusteht, anzusprechen.

Fiir die Belegung jeder einzelnen Stute ein- 
schliesslich von 5 Nachspriingen, ist eine Belegtaxe 
von 2 Rubel zu entrichten. Das Kreiskommando hat 
jedoch das Recht, unbem ittelten und verlasslichen 
Leuten die Taxe zu eiiassen.

Diese Taxe darf nur in Rubelwahrung und 
zwar nur in Gold- oder Silbermiinzen erlegt werden.

Der Stationsleiter ist verpflichtet, dem S tuten
besitzer ais Bestatigung der erfolgten Bezahlung der 
Decktaxe einen Belegschein einzuhandigen.

H engstenstationen wurden errichtet i n : Sło- 
•nniki, Olkusz, Mianocice, Klemencice, Przadsław, 
Jaronowice, Szczekociny, Kalina m ała, Lubcza, Ka
zimiera wielka und Odonów.

15.

Kundmachung
I. In der Nacht zum 21. Miirz 1. J. wurde der 

Handler Chaim K lassner aus Szczekociny im soge- 
nannten „Zawada’er W ald“ zwischen Zawada und 
Fradła von vier m askierten, mit Gewehren bewaffne- 
ten M annern iiberfallen und seiner Barschaft im 
Betrage von 300 K, bestehend aus 8 Stuck 20 K- 
Noten, 6 Stiick 10 K-Noten, 1 Stuck 50 K-Note 
und 15 Stiick 2 K-Noten, sowie 10 Rubel beraubt.

Davon w ar die 50 K-Note am Rande abge- 
Hssen. Gleichzeitig wurden daselbst auch noch an- 
dere, dem Namen nach unbekannte Personnel!, die 
ebenso wie K lassner mit W agen den W ald passier- 
ten, angehalten und beraubt.

Die Rauber sprachen polnisch und trugen Klei- 
der wie die Fabriksarbeiter.

II. Am Abend des 20. April 1. J. wurden dem 
W aldhiiter M artin Kanja, w ahrend er in der Woh- 
nung des Besitzers Samek in Podlesie weilte, von 
zwei eingedrungenen M annern, die ihr Gesicht mit 
Taschentuchern m askiert hatten, eine silberne Damen- 
rem ontoiruhr und eine vergoldete D am enuhrkette im 
Gesammtwerte von 10 Rubel, und dem Samek 8 
Packchen Tabak a 5 h geraubt, wahrend zwei 
Komplizen draussen W achę hielten.

Dieselben drangen darauf in das Haus des Jo 
hann Minor ein, woselbst sie den Betrag von 83 
Rubeln raubten  und auf ihn einen Schuss — anschei- 
nend aus einem Revolver — abgaben, der den 
Tod des Minor verursachte.

Die Rauber waren in der Art wie die Fabriks
arbeiter gekleidet, trugen jedoch sta tt der blauen, 
schwarze Kappen. Zwei von ihnen trugen blaue 
Arbeitsblusen, einer soli an der Kappe vorne und 
hinten ein Schild gehabt haben.

1) Imię i nazwisko, jakoteż miejsce zamieszka
nia właściciela klaczy,

2) dokładny opis klaczy,
3) poświadczenie stanu zdrowia klaczy.
To świadectwo jest ważne przez 8 dni.
Właściciel klaczy ma prawo po otrzym aniu tego

świadectwa przystawić klacz do stacyi ogierów i żą
dać odstanowienia jej przez ogiera, którego wybór 
przysługuje właścicielowi klaczy.

Za odstanowienie każdej klaczy, które może 
być powtórzone 5 razy, należy złożyć taksę w w y
sokości 2 rubli. Komendzie Obwodowej przysługuje 
prawo uwolnienia od tej taksy ludzi biednych i za
ufania godnych.

Taksę należy uiścić tylko w rublach złotych 
lub srebrnych.

Kierownik stacyi jest obowiązany wydać w ła
ścicielowi klaczy potwierdzenie pokrycia.

Stacye ogierów są urządzone w Słomnikach, 
Olkuszu, ' Mianocicach, Przadsławiu, Jaronowicach, 
Szczekocinach, Kalinie małej, Lubczy, Kazimierze 
wielkiej i Odonowie.

15.

O b w i e sz c z e n ie .
I. W nocy na 21. m arca b. r. napadło czterech 

zamaskowanych, w strzelby uzbrojonych mężczyzn 
w t. z. lesie Zawadzkim, między Zawadą i Pradłą 
na przekupnia Chaima K lassnera ze Szczekocin 
i obrabowali go z gotówki w kwocie 300 K, skła
dającej się z 8 sztuk banknotów  20 koronowych, je
dnego banknotu 50 koronowego, z 6 sztuk bankno
tów 10 koronowych, z 15 sztuk dwukoronówek w pa
pierze i z 10 rubli.

Z pieniędzy tych banknot 50 koronowy miał 
kraj oderwany.

W tymże czasie i miejscu wstrzym ane i obra
bowane zostały także inne, z nazwiska nieznane 
osoby, które podobnie jak  K lassner wozem przez las 
przejeżdżały.

Rozbójnicy mówili po polsku, ubrani byli jak 
robotnicy fabryczni.

II. Wieczorem dnia 20. kwietnia br. wpadło dwóch 
mężczyzn, o twarzach przesłoniętych chustkam i do 
nosa, do mieszkania gospodarza Samka w Podlesiu 
i zrabowali przebywającem u tamże dozorcy leśnem u 
Marcinowi Kanji, srebrny damski zegarek (remon- 
toir) i pozłacany damski łańcuszek do zegarka łą 
cznej wartości 10 rubli, Samkowi zaś 8 paczek ty 
toniu po 5 h.

Podczas tego stali dwaj inni uczestnicy przed 
domem na straży.

Następnie wdarli się oni do domu Jana  Minora, 
gdzie zrabowali 83 rubli i do Jana  Minora — zdaje 
się z rewolweru strzelili, od czego śmierć tegoż na
stąpiła.

Rozbójnicy ubrani byli jak  robotnicy fabryczni, 
nosili jednakże zamiast niebieskich czarne czapki. 
Dwóch z nich miało być ubranych w niebieskie ro-
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Drei waren von m ittlerer Statur, der vierte 
Rauber hingegen ziemlich gross und hager.

Fiir den Fali ais jem and der Behdrde zur Eruie- 
rung der R auber zweckdienliche Angaben, oder die
sel ben nam haft macht, wird dem Anzeiger eine ent- 
sprechende Belohnung in Aussicht gestellt, die naeh 
Ergreifung der Tater zur Auszahlung gelangt.

Beim Yorliegen wichtiger Griinde wird dem 
Anzeiger zugesichert, dass sein Name verschwiegen 
werden wird.

16.

Todesurteil.
Das k. u. k. Standgericht be.im Kreiskommando 

in Włoszczowa hat nach der am 28. April 1915 
durchgeftihrten H auptverhandlung, den W incentower 
Insassen Ladislaus Żmuda, 23 Jahre  alt, rom. kath., 
ledig, Taglohner, des V erbrechens des Raubmordes, be- 
gangen dadurch, dass er am Abende des 1. April 1. 
J. im W alde nachst Żelisławice gegen die beiden 
W loszczowa-Insassen Abraham  Peretz Bornstein und 
Isak Miintz in der Absicht sie zu toten, mit einem 
russischen Infanteriegew ehre je żwei Schusse abge- 
geben und hierauf mit einem russischen Bajonette 
m ehrere Stiche gegen die G enannten gefiihrt, wo- 
raus deren Tod entstand, und sich hierauf der Bar- 
schaft der Erm ordeten in der Hohe von 24 Mark, 
sowie ihrer W aren, bestehend aus sieben Kisten Ap- 
felsinen, ferner eines W agens und zweier Pferde 
bem achtigt habe, schuldig erkannt und gem. § 444. 2 
M. St. P. 0 . zum Tode durch den Strang verurteilt, 
welche Strafe auch vollzogen wurde.

botnicze bluzy, jeden z nich miał na czapce daszek 
od przodu i tyłu. Trzej byli wzrostu średniego, na
tom iast czwarty był dość wysoki i szczupły.

Temu, ktoby władzy zapodał wskazówki zmie- 
I rzające do wykrycia tych zbrodniarzy, względnie 

ktoby ich wydał, przyrzeka się odpowiednie w yna
grodzenie, które wypłaconem zostanie po ujęciu 

! sprawców.
W razie zachodzących ważnych powodów za

pewnia się również utrzym anie w tajemnicy nazwi
ska donosiciela.

16.

Wyrok śmierci.
C. i k. Sąd doraźny Komendy Okręgowej we 

Włoszczowej, po odbytej w dniu 28. kwietnia b. r. 
rozprawie głównej, uznał mieszkańca wsi Wincentówr,

| W ładysław a Żmudę 23 lat liczącego, rz. kat., w yrob
nika, stanu wolnego, winnym zbrodni rabunkowego 
m orderstw a popełnionego przez to, że dnia 1. kwie- 

[ tnia b. r. wieczór, w lesie koło Żelisławic, strzelił 
z rosyjskiego karabina wojskowego do zamieszka
łych we Włoszczowej A braham a Peretza Bornsteina 

- i Izaaka Miintza, do każdego z nich dwa razy, w za- 
j  miarze pozbawienia ich życia a następnie zadał im 
| kilka pchnięć bagnetem  rosyjskim, w skutek czego 
j  śmierć tychże nastąpiła, i że następnie przywłaszczył 
j  sobie gotówkę zamordowanych w kwocie 24 marek, 

jako też ich towary, w szczególności siedm skrzyń 
pomarańcz, wóz i dwa konie — i zasądził go po 
myśli § 444 ust. 2 W. P. K. na karę śmierci przez 
powieszenie, k tóra to kara  także w ykonaną została.

Oberst E m il  von Eltz
k. u. k. Kreiskommandant.

Czcionkami drukarni Związkowejw Krakowie (ul. Mikołajska 13)
pod zarządem A. Szyje wskiego.


